Daniel 9:26-27: Hebrew Text and Translation

1. This is from Masoretic Text, on which most of the English translations are based.

2. The letter ''1"" (vav) is a connective preposition, “and,” and is indicated in RED and as “&” in English.

3. Translation is based on my word choice from the list of BDB (Brown-Driver-Briggs) Hebrew Lexicon in
order to show other possible translation than KJV. And where the translation in parentheses is added, it is
by KJV.

2 X NWPn M v owe owagn Mnx ol
toward &thereisnot  Messiah  he will be cut off &2 60 the weeks &afterward 26
(but not for himself [COLON])

XIn T OY et wTem DM 2

who isto come  ruler people of will be ruined &the holiness &the city

MNNW N¥IM NN P TU1 quda g 3

be desolate be determined war end &until in flood &end

X LW A2 a3 1A 4
one week tomany acovenant &compel 27
(one week for) (confirm)

oM N7 I NhAw vadn sms

&offering sacrifice cause to end of the week &half

onwn D¥RY P33 216
cause onslef to ruin detestable thing a wing &on
(makes desolate)  (abomination)

duie}1Vpr3 VA |6 IR R N hreminy

against desolate  be poured out &will be deterined &until the annihilation
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